
807 Тревоги сиротского приюта.

Директриса и Ю Сяоке сидели в комнате приюта лицом к лицу. Ю Сяоке тут же спросила:
"Мастер, что такое скрытый дом Чжао? Почему этот Чжао Цибин такой высокомерный?"

"Скрытый дом Чжао..." Директриса вздохнула: "Есть четыре больших дома и пять маленьких
благородных домов, ты слышала об этом раньше, верно?"

"Конечно! Я слышала, что это богатые и могущественные семьи!" Ю Сяоке завидовала им:
"Если бы я знала, где они находятся, нам не пришлось бы беспокоиться о расходах на
проживание, после того, как я отправилась бы туда....".

"Ерунда!" Директриса посмотрела на Ю Сяоке и отругала ее серьезным тоном: "Если ты
пойдешь туда, я боюсь, ты не сможешь вернуться!"

"А? Это так опасно?" Ю Сяоке подпрыгнула на смете и заткнула рот: "Я это не всерьез..."

"Нет, ты не можешь! Ты знаешь, насколько они сильны? У них есть много мастеров золотого и
даже мистического класса! Как ты смеешь воровать у них? Сколько у тебя жизней?"
Директриса отругала Сяоке: "Ты не можешь так поступить!"

"О... Я понимаю!" Ю Сяоке кивнула, но почувствовала сожаление. Было бы здорово, если бы
она смогла пойти туда и обворовать их. Тем не менее, она продолжала спрашивать: "Этот
скрытый дом Чжао один из этих домов?"

"Нет, это скрытый дом, и он страшнее, чем эти благородные дома!" Директриса покачала
головой: "Скрытые дома полны могущественных мастеров, но они не вмешиваются в дела
человеческого мира. Те благородные дома, которые есть у нас, не представляют в их глазах
ничего особенного..."

"Если это так, то почему Чжао Цибин оказался здесь? Или он не врет?" Ю Сяоке услышала
слова Директриса и задала ей вопрос озадаченным тоном.

"Мы не знаем, врет он или нет, мы просто должны идти по течению и наблюдать за
обстоятельствами. Если он действительно приведет сюда своих мастеров, силы твоего мастера
будет не достаточно даже для того, чтобы устроить перед ними шоу..." Директриса покачала
головой.

"Они просто хулиганы! Почему они пришли сюда? А как же наши дети?" Ю Сяоке была в
ярости.

"Хулиганы? Полагаю, да. Но что мы можем сделать? Мы не достаточно сильны, чтобы бороться
с ними!" Директриса вздохнула: "Я не могу раскрыть свою личность перед ними... Или это
станет большой проблемой..."

"Мастер, в тот раз..." Ю Сяоке сделала паузу. Она спрашивала своего мастера об этом много
раз, но Директриса никогда не говорила ей ни слова правды о том инциденте, и ей было очень
любопытно.

"Есть вещи, о которых ты не должна знать, - безразлично ответила директриса, - иначе у тебя
тоже будут большие неприятности!"

"О..." Хотя Ю Сяоке было любопытно, она покорно закрыла рот.



Дело о торговле почками было окончательно закрыто. Главный виновник, брат Татуха, был
направлен в суд, а Чжун Пинлян и Ан Цзяньвэнь выступили в качестве жертв, которые
представили доказательства преступлений, совершенных компанией по торговле почками.

Цзяньвэнь чувствовал себя отвратительно и глупо. Компания по торговле почками
принадлежала ему, но он должен был представить суду доказательства против них!

Когда Чжун Пинлян увидел Цзяньвэня в суде в качестве жертвы, он был удивлен и обрадован!
У Цзяньвэня отобрали почку? Разве это не он контролировал компанию? Как он стал ее
жертвой?

Это карма! Цзяньвэнь заставил его потерять почку, и он, наконец, пострадал от последствий
своих действий!

Тем не менее, Чжун Пинлян все еще находил это странным. Поскольку Цзяньвэнь стал
жертвой и свидетельствовал в суде, полиция должна была подтвердить, что он потерял почку!

Когда Цзяньвэнь окончательно освободился от контроля полиции, и тот сразу же набрал номер
Чжун Пинляна.

Когда он увидел странное выражение лица Чжун Пинляна в суде, то запаниковал. Цзяньвэнь
молился, чтобы тот его не выдал, и, к счастью, Чжун Пинлян только странно улыбнулся, но
ничего про него не сказал.

Цзяньвэнь не знал, что Чжун Пинлян пытался выразить. Сочувствие? Удивление? Или,
возможно, он смеялся над его бедой?

Цзяньвэнь знал, что Чжун Пинлян ненавидел его за то, что тот вырезал одну из его почек. Но
теперь его собственная почка была вырезана для Чжун Пинляна. Разве его гнев не должен был
остыть?

Неважно, о чем думал Чжун Пинлян, Цзяньвэнь решил немедленно связаться с ним и
попросить вернуть ему почку. Хотя он мог потратить деньги на покупку другой почки, она
никогда не будет также хороша, как его собственная.

Гао Сяофу поехал домой вместе с Чжун Пинляном. После того, как Чжун Пинлян вернулся,
первое, что он сделал, это принял душ, чтобы смыть свою беду. Лекарство доктора Кана
помогло ему избавиться от ран, и его тело восстановилось.

"Брат Лян, разве это не странно? Цзяньвэню тоже вырезали почку? Разве это не он управлял
компанией по торговле почками?" Спросил в замешательстве Гао Сяофу.

"Кто знает? Но теперь он потерял не только компанию, но и почку. Теперь я чувствую себя
намного лучше!" Чжун Пинлян кивнул: "О, да, как там Линь И?"

"Как всегда. Он все еще популярен в школе, и никто не смеет ему перечить..." Гао Сяофу
вздохнул: "Брат Лян, когда Найпао вернется? Мы можем отомстить после того, как он
спустится с горы!"

"Я не знаю. Если мы не будем заняты другими делами, то поднимемся на гору и посмотрим, не
нужна ли ему помощь", - ответил Чжун Пинлян.

"Хорошо, я хотел бы навестить его!" Сяофу кивнул головой, с нетерпением ожидая



возвращения Чжан Найпао.

Пока они говорили, зазвонил телефон Чжун Пинляна. Он взял трубку и обнаружил, что это был
неизвестный номер, но все равно решил ответить: "Алло? Это Чжун Пинлян, кто это?"

"Пинлян, это я, Ан Цзяньвэнь!" Голос Цзяньвэня звучал очень восторженно.

"О, братан Вэнь? Что случилось?" Выражение лица Чжун Пинляна изменилось. Почему ты
снова звонишь мне? Что тебе от меня нужно?

"А, Лян, есть кое-что важное, что я должен тебе сказать!" Цзяньвэнь не заметил недовольства в
голосе Чжун Пинляна, так как не видел выражение его лица: "Как твоя почка? У тебя с ней
какие-то проблемы?"

"Что? Какие-то могут быть проблемы с почкой, которую ты мне дал?" Чжун Пинлян
хладнокровно засмеялся в тишине. У него был некроз, и теперь почку вырезали, как он смеет
спрашивать его, что случилось? Цзяньвэнь заставил его пройти через три операции без
уважительной причины!
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